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Lyrának és Quinnek.

Akárhány regényt is írok,

ti ketten lesztek a legnagyobb dolog, amit valaha is elértem.


ELŐHANG

Néhanap a vén őrmesterek a régi szép időkről mesélnek.

Az áldott és mitikus időkről, amikor még a katonai szolgálat vonzó karrier volt, biztos út egy mérsékelt kockázatú pálya felé, ahol az ételek ehetőek, a fizetés pedig elfogadható. A sereg persze megválogatta a jelentkezőket, de ha bejutottál, onnantól egy kiváltságos osztály része voltál egész hátralévő életedben.

Természetesen a régi szép idők véget értek, nagyjából tíz perccel azután, hogy aláírtam a sorozópapírjaimat.

————

Egy új ellenséggel harcolunk már majdnem öt éve, és még csak a nevében sem tudunk egyetérteni. A xenobiológusok adtak neki valami kiejthetetlen latin elnevezést, amelyet senki nem használ a tudományos kézikönyveken kívül. A talpas lövészek, akik köztudottan direkten fogalmaznak, egyszerűen csak nyurgáknak vagy ronda óriásoknak nevezik őket. A sinoruszok még csak nevet sem adtak nekik az első évben, mert meg voltak győződve, hogy pusztán az Észak-Amerikai Nemzetközösség kitalációi, és az egymás után elveszített gyarmatainkon történt terraformálási katasztrófákra vagy természeti csapásokra szolgálnak magyarázatul.

Aztán a nyurgák elfoglalták Novaja Rossziját, alig túl a Harmincason. Százharmincezer gyarmatosító halála után aztán a tudósaik elkezdték a jegyzeteiket egyeztetni a mieinkkel.

Ezek az idegenek huszonöt méter magasak, hihetetlenül vastag a bőrük, és csapatosan mászkálnak. Csak nehéz páncéltörő lövedékekkel lehet egy nyurgát megbízhatóan kilyukasztani, és a kétezer méter magas terraformálóik meg sem rezdülnek a tíz kilotonnás harcászati atomtöltetnél kisebb bombáktól. Csak úgy lehet őket letakarítani egy bolygó felszínéről, ha bolygó körüli pályáról lehajított pár száz megatonnás töltetekkel üveggé robbantjuk a terraformálóikat és a településeiket, de ez a fajta harcmodor jó időre lehetetlenné teszi, hogy a helyet újra emberek vehessék a birtokukba. Ha egy nyurga maghajó megjelenik egy bolygó felett, az a hely – így vagy úgy – többé már nem a miénk. Számunkra ez lehet egy háború, nekik legfeljebb kártevőirtás.

Amikor bevonultam, az emberiségnek, pontosabban az Észak-Amerikai Nemzetközösségnek és a Sinorusz Szövetségnek pár száz gyarmata volt, a Luna régi telepeitől a frissen terraformált Új Kaledóniáig, majdnem hetven fényévnyire. Aztán felbukkantak a nyurgák, és lerugdostak bennünket a Willoughbynak nevezett gyarmatbolygóról, és öt évvel később már nem volt egyetlen gyarmatunk sem azon a harminc fényévnyire húzódó vonalon túl, amely a külső és a belső gyarmatok határát jelöli.

Már csak hatvankilenc gyarmatunk van, és ez a szám minden évben legalább egy tucattal csökken. A nyurgák felbukkannak, kiirtják a nagyobb településeket, porig rombolják a drága terraformáló állomásainkat, azután megépítenek egy tökéletesen és elképesztően hatékonyan működő terraformáló hálózatot, mielőtt mi képesek lennénk az Alcubierre-járatokon át erősítést küldeni, és már az övék is a hely. Ha a nyurgák megjelennek egy bolygó felett, az emberek a felszínen csak egyet tehetnek: szétszóródnak, és várják, hogy a flotta evakuálja őket. Mert a helyőrség tengerészgyalogosai a világon semmit sem tehetnek a nyurgákkal szemben.

Amikor kölyök voltam, gyakran néztem elcsépelt katonai akciófilmeket a kertévéken. Emlékszem az optimistábbakra, amikor a Földet lerohanták a még nálunk is erőszakosabb és földéhesebb fajok, mire a Föld nemzetei sutba dobták régi viszályaikat, és vállvetve küzdöttek a külső ellenség ellen.

A valóságban persze a sinoruszokat még a saját gyarmataik felett lebegő idegen invázió veszélye sem tartotta attól vissza, hogy időről időre orvul hátbatámadjanak bennünket, kihasználva azt a tényt, hogy katonai erőnk háromnegyedét egyszerre a nyurgák elleni védekezés köti le. A határvidékeken meg kellett erősítenünk a védelmet, zászlóaljakat és ezredeket kellett beásnunk oda, ahol korábban csak szakaszok és századok voltak. A belső gyarmatokon viszont hirtelen szembetaláltuk magunkat az egyre jobban nekibátorodó sinoruszokkal, akiket rendre olyan gyarmatokról kellett elzavarni, amelyek biztos nemzetközösségi birtokok voltak az elmúlt ötven évben.

Mindent figyelembe véve, az elmúlt öt évben a fegyveres erők élete minden volt, csak kockázatmentes nem.

Odahaza, mivel a gyarmati utak megszűntek, a Föld sokkal kellemetlenebb hellyé változott, mint amilyen akkor volt, amikor bevonultam. Azok az utak két célt szolgáltak. Egyfelől csökkentették a népsűrűséget, másfelől valamiféle reményt jelentettek a jobb jövőre azoknak, akiknek még nem volt jegyük a gyarmatokra. Egy hely egy gyarmati hajón maga volt az abszolút főnyeremény, és ameddig a legkisebb esély is mutatkozott a megszerzésére, a jövő kecsegtetett némi kilátással. Most ez a kis esély is megszűnt, és egy hónap alatt több segélylázadás volt, mint azelőtt egy egész évben. Hogy a baj még nagyobb legyen, a mindig is pénzzavarral küzdő kormányzat mostanra már amúgy istenesen kifogyott a lóvéból.

Az űr gyarmatosítása valami elképesztően drága vállalkozás, és dollárok trillióit veszítettük el minden egyes gyarmattal, amelyet a nyurgák elfoglaltak tőlünk. Az elvesztett gyarmatokon már nem lehet értékes érceket bányászni, az előállított nyersanyagok már nem fedezik a gyarmatosítás költségeit, és a magáncégek sem hajlandóak több hitelt nyújtani, vagy gyarmati szerződéseket kötni. És mindennek a tetejébe ott voltak a fegyveres erőink, amelyeket arra szerveztek és szereltek fel, hogy más fegyveres erőkkel küzdjenek meg, és a költségvetésben semmi pénz nem maradt arra, hogy átfegyverezzenek tíz tengerészgyalogos hadosztályt és ötszáz csillaghajót, hogy ezentúl kínai vagy orosz tengerészgyalogosok helyett huszonöt méteres űrjáró lényekkel küzdjenek meg.

Katonának lenni valaha kitűnő karrier volt. Manapság már csak egy kivéreztetett, alulfizetett és megvetett bagázs vagyunk. Mögöttünk ott vannak túlzsúfolt anyavilágunk lázongó tömegei, előttünk az új ellenség, amely fizikailag és technológiailag is toronymagasan áll felettünk. Csak egy agyalágyult akart volna most bevonulni, és bizonyosan van valami mentális defektusa annak, aki a szerződése lejártával maradni akar.

Természetesen, amikor eljött a döntés ideje, hogy aláírom a nevem a továbbszolgáló papírokon, vagy összepakolom a cuccom és újra civil leszek, odavéstem a nevem a szaggatott vonalra.
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–Ünnepélyesen esküszöm, hogy az Észak-Amerikai Nemzetközösség hű katonája leszek, annak törvényeit és állampolgárainak szabadságát minden körülmények között bátran védelmezem!

Tegnap a kapitány irodájában már aláírtam a továbbszolgáló papíromat, azaz a seggem a következő öt évben is a köz tulajdona, de a seregnek megvannak a maga rituáléi. Az egyik eligazító helyiségben voltunk, a kapitány meg a műveleti tisztje egy előadói pulpitus két oldalán álltak. Valaki előszedett egy kissé gyűrött nemzetközösségi zászlót, és felrakták az egyik fali kijelzőre. Én pedig felemeltem a kezem, és elmondtam az eskü szövegét, katonai pályafutásom során immár másodszor. A flotta hírszolgálatának egy tizedese rögzítette az eseményt, ki tudja miért. Fegyveres erőink kilencven százaléka még az új fejlemények ellenére is újra letette az esküt az első öt év letelte után, így aztán a továbbszolgáló ünnepély nem volt éppen ritkaságszámba menő esemény.

–Gratulálok, Grayson törzsőrmester – mondta a kapitány az eskü után. – Újabb öt esztendőre az állományban marad.

Mi egyebet is tehetnék, gondoltam magamban.

–Köszönöm, uram – feleltem, és átvettem tőle a díszes újrasorozási oklevelet. Ez megdobja a bankszámlámat, amely azóta gyarapodik szépen, mióta betettem a lábam az alapkiképzésre, bár a nemzetközösségi valuta egyre jobban elértéktelenedik. Mire leszerelek, könnyen lehet, hogy csak arra lesz elég, hogy egy reggelit vegyek belőle, meg egy vonatjegyet a bostoni segélynegyedbe.

Természetesen nem a pénz miatt szolgálok tovább. Hanem mert nem tudom, mi mást csinálhatnék. Egyedül a dolgok felrobbantásához és a titkosított neurális hálózatok üzemeltetéséhez értek. Ettől aztán persze tökéletesen használhatatlan lennék a civil világban. És nem szívesen mennék vissza a Földre, hogy egy szociális lakásban éljek, amíg csak el nem patkolok – jó korán. Azóta nem jártam a Terrán, mióta a flotta Nagy-tavak melletti indoktrinációs tréningje után felmentem a Lunára, a Neurális Hálózatok Iskolájába, de ahogy a MilNeten követem az eseményeket, az anyavilágunkon nem éppen a legfényesebben alakulnak a dolgok. Pár fickó szerint, akik nemrég jöttek vissza onnan a szabadságukról, úgy tudnánk legjobban kicseszni a nyurgákkal, ha hagynánk nekik elfoglalni a helyet.

A Föld népessége két éve meghaladta a harmincmilliárdot, és ebből hárommilliárd zsúfolódott össze Észak-Amerikában. A Terra egy hangyaboly, amelyben nyüzsögnek az éhes, elégedetlen, antiszociális hangyák, nekem pedig semmi kedvem visszamenni és a számukat szaporítani. A sereg legalább tisztességesen eteti a katonáit, és már ez is jóval több, mint amit mondjuk a Nemzetközösség civil hivatalnokairól el lehet mondani. Anya havonta egyszer elment egy közösségi épületbe, ahol van hálózati hozzáférés, és az utolsó üzenetében azt írta, hogy a szociális étkezési fejadagot heti tizenháromezer kalóriára csökkentették. Úgy fest, odalenn kezdenek kifogyni a szarból és a szójából.

Nem sokat kellett vacillálnom a továbbszolgálásról, annyi szent. Természetesen a barátnőm, Halley is a szolgálat folytatását választotta, úgyhogy nem igazán volt választási lehetőségem.

————

–Szóval elintézted – állapította meg Halley. A videó kicsit szemcsés volt, de azért jól láttam a szeme alatt a sötét karikákat. Hosszú napja lehetett az Űrhadviselési Repülőiskolában, ahol arra oktatta az új pilótákat, hogyan kerülhetik el a kínaiak mobil föld–levegő rakétáit, vagy a nyurgák bioaknáit. A változatosság kedvéért egy naprendszerben voltunk – a hajóm egy olyan flottacsoport tagja volt, amelyik épp lopakodó behatolást gyakorolt a Szaturnusz egyik holdjánál, így mindketten be tudtunk csatlakozni egy Mars melletti átjátszóállomásra, amelyik képes volt egy kis sávszélességet biztosítani nekünk egy kis videós csevegéshez.

–Ja, elintéztem. Nem volt más választásom, hiszen elém kerültél, és már jelentkeztél a hosszabbításra.

–Azt hittem, már eldöntöttük, hogy mindketten beadjuk. Emlékszel? Te raktad össze a számokat, és mondtad, hogy mindkettőnk eddigi fizuja csak kabátgombokat ér.

–Igen, tudom. Csak húzlak. Jól szórakozol a repülősuliban?

–Ne kezdd el – mondta Halley a szemét forgatva. – Kurvára várom már, hogy visszakeveredjek a flottához. Úgy értem, nem rossz az, ha pár hónapig nem lőnek az emberre, de esküszöm neked, hogy pár kopaszom amazoknak dolgozik. Háromszor haltam meg majdnem, csak ezen a héten.

–Hé, te nevelgeted a jövő pilótanemzedékét. Az nagyon fontos feladat.

–Én nevelgetem a jövő koporsótöltelékeit – javított kis sötéten Halley. – A mi sinorusz barátainknak van egy új hordozható föld–levegő rakétájuk. Atomtöltet, de csak félkilós. Épp elég ahhoz, hogy leszedjen egy deszantgépet, de nem csinál nagy koszt a felszínen.

–Basszameg – fakadtam ki. – Mondhatsz bármit a nyurgákról, de eddig legalább nem baszakodtak atommal.

–Nekik nincs szükségük atomra, Andy. Anélkül is simán szétrúgják a seggünk.

A hirtelen és erőszakos halál lehetőségén kívül Halley jelentette az egyetlen állandó dolgot az életemben azóta, hogy összetalálkoztunk a Nemzetközösség seregének 1066-os alapkiképző szakaszában, az oremi bázison. Egész jól megvoltunk ebben a távkapcsolat-dologban, amikor hónapok választották el egymástól azokat a rövid eltávokat, amelyeket együtt töltöttünk a flotta szabadidő-központjaiban, vagy valami isten háta mögötti gyarmaton. Mindketten feljebb léptünk a ranglétrán, ő már hadnagy, és egy zsír új támadó deszantgép parancsnoka, én pedig a második évemet töltöm előretolt harcászati irányítóként, egy olyan pályán, amelyre Halley szerint csak „a teljesen eszementek” mennek.

Az előretolt irányító kritikus akciók során a frontharcosokkal együtt ugrik a bevetés sűrűjébe, de a csúcstechnikás fegyverzet helyett egy csomó kommunikációs eszközt és célmegjelölőket visz magával. Kézenfekvő fejlődési irány volt ez a számomra, miután már alaposan kiismertem a flotta informatikai rendszereit. Önkénteseket kerestek, én pedig valami izgalmasabb beosztást annál, hogy homokórákat és bitkolbászokat nézzek naphosszat egy neurális hálózati vezérlőhelyiségben. Ők megkapták az önkéntesüket, én meg az izgalmakat. Csőstül.

Sikeresen végigcsináltam az irányítói tréning kiválasztási szakaszát, és a szolgálati időszakom szinte teljes harmadik évét kiképzésen töltöttem. Eközben Halley lezavart vagy kétszáz harci bevetést, repült pár ezer órát, és összeszedett egy Különleges Repülőszolgálatért érdemkeresztet egy nagyon komoly mentőakcióért, amikor egy felderítőosztagot emelt ki egy század sinorusz tengerészgyalogos markából, kifejezetten nehéz tűzharcot vívva. Mindketten meg voltunk győződve arról, hogy a másiké a veszélyesebb meló, és mindkettőnknek igaza is volt, attól függően, hogy azon a héten milyen bevetéseken jártunk.

–Pár nap múlva megint bolygófelszínre megyek – mondtam Halleynek. Műveleti részletekről még a biztonságos csatornán sem szabad beszélnem. Fut egy szűrőprogram a háttérben, a csatorna normál késleltetésére még rádob vagy három másodpercet, és elvágja az összeköttetést, ha kiszúrja, hogy bolygó-, hajó- vagy csillagneveket ejtek ki a számon.

–Nyurgák vagy sinoruszok? – kérdezett vissza barátnőm.

–Nyurgák. Egy felderítőrajjal ugrom. Körülnézünk, van-e ott valami, amit érdemes pár kilotonnával meghajigálni.

–Csak egy raj? Nem lesz túl sok fegyveretek.

–Hát, az a terv, hogy kerüljük el őket, ha tudjuk. Különben is, felderítőkkel megyek. Minden rendben lesz.

–Na ja. Azért csak óvatosan, a felderítő srácok sem halhatatlanok. Jöttem már vissza nem egy felszedésről üres kézzel, mert az egész brigádot lenullázták.

–Ha valami lecsóba kerülünk, a felderekre bízom a lövöldözést, és elhúzok az ellenkező irányba. Én úgyis csak egy sétáló rádiótorony vagyok.

–Ahhoz képest, hogy mindketten csak úgy vonzzuk a szart, egész szerencsések vagyunk, nem gondolod? – állapította meg Halley, és mindketten elnevettük magunkat.

–Elég érdekes módon definiálod a „szerencsés” fogalmát – feleltem, de tudtam, hogy igaza van. Mindketten a Flottaerő legveszélyesebb beosztásaiban dolgozunk, és mégis sikerült komoly sebesülés nélkül végigcsinálunk majdnem négyévnyi aktív harci szolgálatot. Az alapkiképzést a szakaszunk tizenkét újonccal fejezte be, és ebből már négy az életét vesztette a harcok során. Meglepő módon az asztaltársaságunk minden tagja életben volt még, és kis csapatunkból csak nekem sikerült egy Bíbor Szívre elegendő sebesülést összeszedni. Az Érdemkeresztjével Halleynek volt a legtöbb kitüntetése, és mivel ő volt a szakaszban az egyetlen, aki az alapkiképzés eredményeképp tiszti pálya felé indult, ugyancsak ő volt a legmagasabb rendfokozatú tagja is az étkezde Ötös Számú Asztaltársaságnak.

–Nos, idáig eljutottunk – mondta Halley, mintha csak olvasott volna a gondolataimban. – Simán kimozgunk még öt év ellenséges tüzet.

–Igaz, lehetne rosszabb is – feleltem. – Mostanra már visszamehettünk volna a Földre.

————

Jelenlegi hajóm, a NACS Intrepid, egyike a három új, Essex osztályú hordozónak. Az Essexek gyorsak, rendesen fel vannak fegyverezve, és felrakták rájuk azokat a fejlesztéseket, amelyek – egyelőre, úgy tűnik – a legutolsóak a flottában. A hajókat még a nyurgákkal való háború kitörése előtt rendelték, és sietve elvégeztettek rajtuk néhány módosítást, hogy a megváltozott taktikai helyzetre válaszoljanak. Szerencsére ekkor még az építők dokkjaiban voltak. A flotta összesen tíz hajót rendelt, hogy újraformálja a hordozóerők gerincét, de elfogyott a pénz, így csak a három Essex alkotja ezt a szerfelett rövid új gerincet. Közel sem akkorák, mint az előttük épített Navigator osztályú szuperhordozók, de gyorsabbak, és jobb érzékelőrendszerekkel szerelték fel őket, ami hasznosabb a nyurgák ellen, mint a puszta méret, vagy a páncél vastagsága. Az Essexekre mindig nagy szükség van, és mindig a dolgok sűrűjében járnak.

Szeretek hordozókon szolgálni, mert a nagy madárházakban sokkal több a hely, mint azokon az apró bádogteknőkön, ahol neurális hálózati adminisztrátorként kellett dolgoznom. Mint az Intrepid három előretolt harcászati irányítója egyikének, saját egyágyas kajütöm van – olyan luxus ez, amely csak a rangidős és a törzstiszteknek jár általában. Ez azt jelenti, hogy bizalmasan tudunk videocsevegni, és a bajtársaim nem pislognak bele minduntalan a vállam fölött. Az előretolt irányítókra nagy az igény, és mivel olyan kevesen vagyunk, kaptunk néhány előjogot, amely csak a magasabb rendfokozatú és beosztású tiszteknek jár. Az egész flottában csak kétszázan vagyunk, ezért aztán soha nem lógathatjuk a lábunkat sokáig.

Mióta befejeztem a kiképzést és megkaptam a vörös barettet, az egyik csillagrendszertől a másikig ugráltam, az egyik hónapban a sinoruszok ellen harcoltam, a másikban a nyurgákkal csatáztam. Ha a flotta minden megtett millió kilométer után csak egyetlen centet fizetett volna, én lennék a világtörténelem leggazdagabb embere. Mivel a flotta hajóinak időre volt szüksége a karbantartáshoz és az újrafegyverzéshez, általában hathavonta hajót váltottam, mert harcászati irányítóból túl kevés van ahhoz, hogy csak üldögéljen, ameddig a hajóját javítják. Az Intrepid előtt szolgáltam az Atlason, a Tecumsehen, a New Hampshire-en, és vagy egy fél tucat másik hajón, amelyeknek a neve csak akkor jutna az eszembe, ha átnézném a személyi lapomat és a vezénylési parancsaimat.

Végül is ugyanazt kellett csinálnom mindig, elindulni egy hordozóról vagy egy cirkálóról egy csapat kőarcú, szűkszavú nemzetközösségi katonával, csatába menni a ruszkik, a kínaiak vagy éppen a nyurgák ellen, és megidézni az istenek haragját az ellenségeinkre, ha éppen úgy hozta a szükség. A bokorugróknak puskáik, rakétavetőik vannak, sőt még harcászati atomgránátokat is lőhetnek az aknavetőikből. Az én cuccom ennél sokkal félelmetesebb: egy rádiós felszerelés, amellyel elérhetem a bolygó körül keringő támadóhajókat, és egy számítógép, amellyel nagyjából az egész flottacsoportot tudom távirányítani.

Ha a katonák valami apróbb nézeteltérésbe futnak, a puskáikkal és rakétáikkal oldják meg a helyzetet. Ha valami nagyobba, akkor fél kilotonnás atomgránátokkal. Ha pedig valami igazán komoly kihívással találják magukat szemben, szólnak nekem, én pedig a célra vezetek egy repülőszázadnyi, szárnyvégtől szárnyvégig felfegyverzett Shrike harci gépet, vagy éppen lehívok egy ötven megatonnás atomcsapást, amely képes egy egész nyurga települést művészien derengő olvadékká fröccsenteni. Egyik irányítótársam egy Bolygóátalakító készlet feliratú matricát ragasztott a taktikai konzoljára, és ez a poén olyan nagyon nincs is elrugaszkodva a valóságtól.

Az izgalommal, stresszel vagy éppen zsigeri félelemmel töltött órák és napok között persze heteket töltünk unatkozva, hála a csillagközi utazás természetének. A következő bevetésem nem egészen nyolc nap múlva lesz, egy New Wales nevű bolygón, amelyik negyedikként kering a Theta Persei rendszerben. A Theta Persei felé vezető Alcubierre-járat naprendszerbeli bejárata hét napra van tőlünk, a két rendszert elválasztó harminchét fényévet viszont a járatban húsz óra alatt fogjuk átszelni.

Amikor odaérünk, megütközünk a nyurgákkal. Nem tudom még, mi vár bennünket a New Walesen, de az elmúlt évek tapasztalatai alapján néhány dologban biztos lehetek. A nyurgák elsöprő fölényben lesznek, mind tűzerő, mind létszám tekintetében, mi pedig mindig a totális vereség határmezsgyéjén egyensúlyozunk majd, ahogy megpróbáljuk megőrizni a pozíciónkat, és megóvni a gyarmatosított űr folyamatosan zsugorodó buborékát a további térvesztéstől.

Mi vagyunk a sereg. Ez a feladatunk. A Nemzetközösség – az emberiség – nagyon nagy szarban van, és mi vagyunk azok, akiknek lapátjuk van. A gond csak az, hogy a szarhalom gigantikus, a lapátjaink viszont nagyon kicsik.
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Egy tisztről mindig meg tudod állapítani, hogy mennyire hatékony, annak alapján, hogy milyen eligazítást tart. A flotta törzstisztjei és a konzolzsokék hajlamosak a szócséplésre, továbbá szokásuk a nagykönyv szerint vezetni az eligazításokat, ezért aztán az eligazítótermekben nagyjából mindenki elbóbiskol, miután hat különféle módon mondják el nekik ugyanazokat az információkat. A felderítőtisztek ezzel szemben egyből a közepébe vágnak, és a bekészített szendvicsek fele sem fogy el, mire végeznek a mondandójukkal.

–A mai bevetés során bemegyünk és rombolunk – kezdett bele Gomez őrnagy, miután mindenki elfoglalta a helyét. Mint az egyetlen előretolt irányító, akit az akcióhoz rendeltek, egyedül én képviseltem a flottát a teremben. A többiek az űrgyalogság különleges felderítőerőihez tartoztak, egy olyan fegyvernemhez, amellyel nem először megyek bevetésre.

–New Wales már majd egy éve nyurga terület – folytatta az őrnagy. – Jó eséllyel találunk nagyobb településeket odalenn. Volt idejük megvetni a lábukat és beásni magukat.

Az őrnagy mögött, a falra szerelt holografikus vetítőrendszeren a célbolygót ábrázoló háromdimenziós, sematikus ábrák jelentek meg. Mint mindig, most is volt valami elképzelésünk, hogy merre találjuk a jelentősebb nyurga településeket, de persze nem voltak elég pontosak ahhoz, hogy az orbitális csapásokat ezek alapján célozzuk be. A nyurgák bolygó köré telepített aknamezője nem tette lehetővé a flotta egyetlen felderítőhajójának sem, hogy elég közel menjen a felszínhez, és megfelelő pontosságú adatokat gyűjthessen. Ami azt jelenti, hogy a feladat a különleges felderítőerőkre maradt.

–A légkör odalenn a szokásos szarleves, ami rendesen odabasz a szenzorjainknak, mint mindig. Szerencsére az egyik felderítődrónunk csinált egy tisztességes infravörös felvételt az északi féltekéről, mielőtt lerobbantották volna az égről. A nyurgák szemmel láthatóan a régi gyarmati főváros mellett vertek tábort.

Az őrnagy mögött a térkép léptéket váltott, és ráközelített a célterületre. A topográfiai adatok között megjelent egy „Megerősítetlen település” ikon. New Walest több mint tizenöt évvel a nyurgák felbukkanása és betelepülése előtt gyarmatosítottuk, azaz elég rendes vegetáció és mezőgazdaság volt már a felszínen, mielőtt a nyurgák alig másfél hónap alatt meg nem fordították az oxigén és a szén-dioxid arányát a légkörben. Azóta ez is csak a szokásos nyurga közeg: forró, nedves, de mindenekelőtt halálos minden olyan embernek, aki nem visel légmentesen záró öltözéket.

–Az elsődleges célterület neve „Normadia”. Ha az ágyúhergelők elég egyenesen lövik ki a kapszuláinkat, akkor a feltételezett település peremétől úgy húsz-ötven kilométerre érnek földet. Betrappolnak, megjelölik a légkörcserélőket meg az összes többi értékes célpontot, amelyet útközben találnak, aztán hagyjuk, hogy a flotta tüzérei is elvégezzék a dolgukat, főleg ha maguk már Nyurgavárost is megszemlélték.

Amióta csak hadban állunk a nyurgákkal, a bevetéseim nyolcvan százaléka ilyen beszivárgós-zúzós. Leginkább azért, mert az idegenek egy szupersűrű magaspályás aknamezővel szokták biztosítani újonnan szerzett gyarmataik biztonságát, és egyetlen flottaegységünk sem tud olyan közel jutni egy nyurga világhoz, hogy megbízható célkoordinátákat adjon, vagy akár csak rendesen távirányíthassa a felderítődrónokat. A Linebacker osztályú védelmi cirkálók képesek elég nagy rést ütni az aknamezőn egy atomrakéta-sortűz vagy a hagyományos bombázóerők számára, de a felderítőknek először be kell menniük, hogy határozott célkoordinátákkal szolgálhassanak a csapásmérőknek, hogy a Linebackerek ne vesztegessék el feleslegesen a véges mennyiségű és roppant drága rakétakészletüket. Mi leugrunk, a célzónában megjelölünk mindent, amit csak bombázni érdemes, és felküldjük az információt a biztonságos távolban várakozó hajókra. A Linebackerek nyitnak egy rést az aknamezőn, a hordozó leküld egy csapásmérő géppárt, vagy éppen tízet, utána pedig jönnek a felszedőgépek, és begyűjtenek bennünket.

Az ilyen beszivárgós-zúzós akciók legtrükkösebb része mindig a behatolás. A nyurga aknák egy bizonyos méret fölött minden ember gyártotta eszközre rámozdulnak, a deszantgépek pedig túl nagyok és túl emberi eredetűek ahhoz, hogy átjussanak. Ezért aztán a felderítők különleges szállítással jutnak az idegenek ellenőrizte bolygófelszínre: ballisztikus kapszulákban, amelyeket a csatahajók rakétaindító csöveiből lőnek ki. Kibaszott izgalmas módja ez a munkába járásnak.

–Beöltözés 7:00-kor. Kilövés 8:30-kor – fejezte be az eligazítást az őrnagy. – Sok tucatszor csináltak már ilyet, úgyhogy tudják, mi a dörgés, az elejétől a végéig. Jelentsék a fegyvermesternek, ha bármi gondjuk lenne a szkafanderükkel. Ebben az esetben behozunk valakit a tartalékosztagból. Jó vadászatot, emberek. Oszolj!

————

–Hányadik ugrása lesz ez, Grayson? – kérdezte a felderítőosztag parancsnoka, Graff hadnagy, ahogy kifelé sorjáztunk az eligazítóteremből.

–Franc sem tudja, már nem számolom – feleltem, bár egészen pontosan tudtam, hogy hányszor lőttek már ki az űrbe egy apró létfenntartó kapszulában. Az űrgyalogság harcosai között az ugrások száma volt a vitézség fő fokmérője, és ha valaki ennyire lazán kezelte ezt a számot, az arra utalt, hogy az illető igencsak harcedzett veterán. – Olyan kétszáz körül járhatok.

–Azt a kurva! Tényleg ki kéne találniuk új fokozatokat a bevetési kitűzőhöz. Platina vagy titán vagy ilyesmi. Az arany fokozatot megcsinálta már négyszer.

–És maga hol tart, hadnagy?

–Ez lesz a hatvankilencedik.

–A kiképzési ugrásokat is beleszámolva? – ugrattam.

–Hát, nem lehet mindenki olyan keresett játékos, mint maga, Grayson.

–Örüljön neki, hadnagy. Nem volt egy rendes eltávom, mióta befejeztem az irányítóiskolát. Szívesen elcseréltem volna pár ugrásomat egy kis szabadságra. Anyámmal azóta nem találkoztam, mióta bevonultam.

–Nem vesztett sokat – mondta Graff hadnagy. – Ha legközelebb eltávot kap, menjen egy gyarmatra, vagy válasszon egy űrbéli rekreációs bázist. A Földön nem sok szépet találni manapság.

–Volt mostanában odalent? Tényleg, honnan is származik?

–A Houston metroplexből. Három hónappal ezelőtt a szabadságomon otthon voltam. Egy kibaszott háborús övezet lett belőle. És maga?

–Boston-7 szociális lakóövezet. Az már akkor is háborús zóna volt, amikor eljöttem.

–Ez azért elég gáz, nem? Szétlövetjük a seggünket, hogy megvédjük a Földet, erre tüzet nyitnak ránk, ha felbukkanunk odalenn egyenruhában. Az ember elgondolkodik, hogy akkor miért is harcol voltaképpen.

Nekem nem kellett ezen gondolkodnom egy másodpercet sem. Harcolok, mert ha nem ezt tenném, akkor odalenn szopnék, és ehetnék reciklált szart a rendes ételek helyett egy segélyvárosban, és várhatnám azt a mindenképpen bekövetkező napot, amikor a nyurgák befejezik a nagy csillagközi kártevőirtó kampányukat, és felbukkannak a Föld körüli pályán, hogy ideggázzal takarítsák el azt a mocskos hangyabolyt, amelyet a bolygónkból csináltunk.

Harcolok, mert ez az egyetlen módja, hogy legalább valamelyest irányítsam a sorsomat.

————

Nagyjából fél órába telik felölteni az ellenséges környezetre tervezett csatapáncélt. Ez a fajta páncél meglehetősen friss fejlesztés, legalábbis a többi felszerelésünkhöz képest. A nyurga világokon végrehajtott támadó műveletekre fejlesztették ki, és úgy ki volt tömve csúcskategóriás technológiával, hogy ahhoz képest a megszokott öreg csatapáncéljaink olyanok voltak, mint a középkori lovagok hajlított lemezekből álló vértezetei. A hagyományos csatapáncél is használható a nyurga világokon, de a beépített oxigéntartálya kicsi, a szűrőrendszerét pedig nagyon gyorsan túlterhelik a légkörben található biológiai szennyezőanyagok. A nyurgák valamiféle pollennel telítik az atmoszférát, hogy a mezőgazdaságukat felpörgessék, és a hagyományos páncélok szűrői ettől órák alatt eltömődnek.

Az új páncélok erre a célra optimalizált szűrői és a vadonatúj oxigéntároló rendszer napokig képes ellátni elegendő levegővel a katonát, még akkor is, ha közben nehéz fizikai tevékenységet végez. A vért kevésbé bírja a kézifegyverek tüzét, mint a szabványos gyalogsági csatapáncél, de rugalmasabb és csak fele olyan nehéz. A sisakba olyan kifinomult szenzorrendszert építettek, hogy azzal egy csillaghajót is el lehetne navigálni: infravörös és termikus képalkotók, milliméteres hullámhosszú radar, ultrahang.

Van egy beépített traumacsomagja, és egy szupergyors taktikai számítógépe a beérkező információfolyamok feldolgozására. Akárki is tervezte a páncélt, tisztában volt vele, hogy az arclemez a sisak leggyengébb pontja, és hogy egy szén-dioxidban gazdag atmoszférában fölösleges energiapocsékolás ennek a páramentesen tartása, ezért aztán a sisaknak nincs hagyományos arclemeze. A látható szemek hiánya és a sisakszenzorok apró kitüremkedései összességében egyfajta rovarszerű kinézetet kölcsönöznek a viselőjének. A páncél első nyilvános csapatpróbáján nem tartott öt másodpercig megtalálni a tökéletes nevet: bogárgönc.

A bogárgöncöket tökéletesen rászabják minden egyes viselőjükre, és valami döbbenetesen drágák. Mivel a védelmi költségvetés annyi amennyi, ilyen páncél csak nagyon kevés katonának jár. Kizárólag olyanoknak, akik rendszeresen járnak nyurga világokon: felderítők, előretolt irányítók, deszantgép-pilóták és az űrgyalogság különleges kutató-mentő egységei. Mindent összevetve talán háromezer olyan harcosa van az egész seregnek, akiket elláttak a személyre szabott bogárgönccel. Őket pedig szigorúan távol tartják a sinoruszok elleni akcióktól, mert a Parancsnokság még véletlenül sem szeretné, hogy ez a technológia rossz kezekbe kerüljön.

A viszonyom a saját bogárgöncömmel amolyan szeretem is meg nem is. Borzasztóan kényelmes, és a szenzorok által a sisakkijelzőmre ömlesztett információk miatt szinte mindentudónak érzem magam. Másfelől viszont felölteni a bogárgöncöt annyit tesz: Nyurgaországba készülök.

————

–Minden páncél százas – jelentette be a hadnagy. – Készen állunk a bevetésre. Fegyverzetellenőrzés!

Puskáinkkal célba vettük a falon található diagnosztikus célpontot, és hagytuk, hogy taktikai számítógépek ledumálják a többit a vezeték nélküli hálózaton. Mindenki az új M-80-as puskát hordozta, amely szintén a nyurgákra kihegyezett fejlesztés. A régi jó M-66-os tűlövedékszóró még mindig rendszerben van, de csak a sinoruszok ellen használjuk. Az apró wolframtűk, amelyeket az M-66 lő, nem sok kárt tesznek a nyurgák vastag bőrében, ezért aztán az új csúzlijaink huszonöt milliméteres, kettős hatású lövedékeket tüzelnek, egy szupersűrű urántüskét a nyurgabőr átütéséhez, amely még egy robbanótöltetet is cipel. Mivel a a nyurgairhát ez az urántüske is csak nagy sebességel képes átütni, a lövedéket egy jókora, hüvely nélküli lőszer állítja pályára. Ettől persze a puska visszarúgása is irtózatos lett. Ezért aztán a fegyvernek két, egymás felett elhelyezett csöve van, tár nélkül, mert a sorozatlövés értelmetlenül sok és nehéz lenne. Így, hogy csak két lövés van a puskában, az közel használhatatlan a sinoruszok ellen, de meglepően hatásos, ha nyurgákat kell aprítani.

–Rendben – jelzett a hadnagy, amikor befejeztük a fegyverzetellenőrzést. – Csapjunk szét pár nagy rondaságot.

————

A felderítőosztagunk négy harcost számlált, Graff hadnagyot, Humphrey törzsőrmestert, Keller őrmestert és Lavoie tizedest. Én csak az ötödik kerék voltam ezen a szekéren, de ezt senki nem bánta, mert nálam voltak a rádiók, amelyekkel megidézhetem a mennydörgést, ha a szükség úgy hozná. Mindannyiunk külön kapszulában ugrik, hogy elkerüljük a teljes csoport pusztulását, ha véletlenül a tüzéreink elvétenék a kilövésünk időzítését, és belelőnék a kapszulát egy nyurga űrakna hatósugarába. A tüzérek ügyesek, annak az esélye, hogy egy kapszulával egy aknát találnak el, mindössze egy százalék, ám kétszáz bevetés azt jelenti, hogy azt a bizonyos rulettkereket kétszázszor pörgetik meg.

Bekötöttem magam a biokapszulámba, amely úgy festett, mint egy sziklából faragott tüzérségi lövedék. Az aknákat nem hozták működésbe a kisebb, semleges űrbéli objektumok, mint például a meteorok, ezért aztán a kapszuláinkat úgy tervezték, hogy ezekkel összetéveszthetőek legyenek. Eddig pont úgy működtek, ahogy kell, de minden egyes kilövés előtt aggódtam, hogy pont az a bevetés lesz az, amelynél a nyurgák rájönnek, hogy hogyan keverednek felderítőink a felszínre, és az én kapszulám lesz az első, amelyet egy újonnan módosított nyurga akna lerobbant a röppályájáról.

–Utolsó kommunikációs ellenőrzés – jelentkezett be a hadnagy az osztagcsatornán. – Halljam a hangjukat, emberek! Készen állunk a kilövésre?

Hallgattam, ahogy az osztag tagjai sorban válaszolnak a hadnagy kérdésére, majd miután mindenkire sor került, én is bejelentkeztem.

–Visszhang Öt, vettem, készen állok a kilövésre.

–Visszhang Egy, vettem, az osztag kilövésre kész. A kommunikáció lekapcsol, ameddig el nem érjük a felszínt. Viszlát odalenn, harminc perc múlva. Visszhang Egy kilép.

A hüvelykujjammal intettem a kapszula mellett álló kilövéstechnikusnak. Ő visszaintett, és lezárta a kapszulám fedelét. A sisakom fényerősítője azonnal bekapcsolt a hirtelen jött sötétben. Mivel a kapszulatető sima belső felszínén kívül semmit sem lehetett látni, lekapcsoltam a képtovábbítást, hogy takarékoskodjak a páncélom energiaforrásával.

A kapszulát ezután egy automata adagoló betöltötte egy vetőcsőbe. Ennél a pontnál már olyan voltam, mint bármelyik űr–föld rakéta a hordozó fegyverraktáraiban, csak éppen én „biológiai” töltet voltam, nem vegyi vagy nukleáris. Az Intrepidszáznegyvennégy vetőcsövét készítették fel biokapszulák kilövésére, azaz egyszerre akár egy egész rajt is ki tudott lőni. A következő huszonvalahány percben az életem teljes egészében a hajó automata rendszerei kezében lesz. A ballisztikai számítógép fogja meghatározni a megfelelő röppályát, amely keresztülvisz a nyurga aknamezőn a célzónába, és a kivetőmechanizmus pontosan a megfelelő sebességgel lövi ki a kapszulámat a vetőcsőből. Egyetlen hiba a számítógépben, egyetlen feszültségingadozás vagy huppanás a rossz pillanatban, egyetlen rossz helyre rakott tizedesvessző egy szubrutinban, és elsüvítek a bolygó mellett a mélyűrbe, vagy egy finoman eloszló szervesanyag-felhő lesz belőlem a bolygó légkörének felső rétegeiben.

A legrosszabb rész az a pillanat, amelyik megelőzi a kilövést, amikor a kapszula befejezi a zötyögő utazást a hatalmas lőszeradagolóban, és megérkezik a titánötvözet vetőcsőbe, mint egy puskalövedék a töltényűrbe. A pillanat, mielőtt fejest ugranék a semmibe, az utolsó pár másodperc, mielőtt az elektronikus kilövőszerkezet pályára állítja a kapszulát az űr hideg sötétjébe, egyenesen az ellenség bolygóvédelmi rendszerének agyarai közé. Amikor a kapszula már úton van, a félelmem mindig alábbhagy valamennyire, de abban a pár szívdobbanásnyi időben a kilövés előtt majd összeszarom magam a félelemtől.

A vetőcső zümmögni kezdett, amikor az elektromágneses erőtér bekapcsolt, aztán egy hangos szisszenéssel eltávozott a levegő a csőből, végül pedig nyolc g-nyi gyorsulás préselt az ülésembe, ahogy a kapszula végigsüvített a csövön.

Mindig visszatartom a lélegzetem a kilövés alatt, ami egyáltalán nem nehéz, lévén a gyorsulás miatt olyan a nyomás a mellkasomon, mintha egy deszantgép szállt volna rá, és csak akkor veszek levegőt, amikor érzem, hogy a súlyom megszűnik, ahogy a kapszula elhagyja a hordozó mesterséges gravitációs mezőjét.

Vannak katonák, akik egész úton lefelé bekapcsolva tartják a sisakkijelzőjüket, hogy a taktikai kijelzőn követhessék a kapszula pontos helyét a tervezett röppályán, és lássák a pontot, ahol áthatol a nyurga aknamezőn.

Én jobban szeretek sötétben utazni. Nem akarom tudni, hogy pontosan mikor köszönthet rám a hirtelen halál. Ha belecsapódom egy aknába, vagy az egyik megszórja a kapszulámat a méteres páncéltörő lövedékeivel, egy pillanat alatt végem. Ha átjutok az aknamezőn, azt hallani fogom a túlhevült levegő robajlásából, ahogy keresztülvágok a légkör felső rétegein.

A következő pár percben a kapszulám átszáguldott a hordozó és a bolygó között húzódó ellenséges űrön, én pedig teljes elszigeteltségben vártam a földet érést, süketen, vakon, súlytalanul – mintha én lennék a legmagányosabb lélek a galaxisban. Nincs mit látni, nincs mit érezni, semmilyen élmény nem takarja el a félelmet. Aztán a kapszulám rázkódni kezdett, és meghallottam az egyszer használható kapszula borítása mellett elsüvítő levegő ismerős moraját. Még öt perc, és kinyílik a főernyőm. Földet érek egy idegen és ellenséges világban, immár százkilencvenkettedszer új pályafutásom során. Újra sikerült kicseleznem a halált, ahogy átvitorláztam azon a pusztító aknahálón, amelyik egy pillanat alatt ócskavasat csinálna egy fregattból.

Természetesen a behatolás csak a könnyebbik része a küldetésnek. Arra készültem, hogy egy, a nyurgák által gyamatosított világra lépek, és odalenn számos módja van a hirtelen halálnak.
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Már azelőtt tudtam, hogy valami baj van az ugrással, mielőtt földet értem volna. Még az ejtőernyővel ereszkedtem, amikor bekapcsoltam a sisakkijelzőmet, hogy lássam, merre tartok. Összerezzentem, amikor észrevettem, hogy a röppályánk egyenest a célzóna közepébe visz. A térképen egy jókora vörös négyzettel jelölt területtől pár tucat kilométernyire kellett volna földet érnünk, ehelyett kapszuláink a zónahatár belső oldalán fognak landolni, vagy harminc kilométerre a peremvonaltól. Valaki már odalent volt és nézelődött, mert a kijelzőn elkezdtek megjelenni a célpontjelző ikonok és a veszélyindikátorok.

A kapszulám csontrepesztő erővel ért talajt. A teteje magától lerobbant, én pedig megláttam a nyurgák által terraformált világokra olyan jellemző ólomszínű eget. A nyurgák szeretik a pocsék időjárást, folyvást felhős, esős és ködös az idő. A kapszulám elég furán állt meg, az orra lefelé billent; amikor kioldottam a hevedereimet, és felültem, láttam, hogy egy meredek domboldalon értünk földet.

– Visszhang Öt lent van – jelentkeztem be az osztagcsatornán. – Minden egy darabban.

– Csodálatos – nyugtázta a bejelentkezésemet azonnal Graff hadnagy. – Hozza a cuccát, és gyűljön ide körém. Úgy néz ki, a buffosok most kissé elbaszták az irányzást.

Kivettem a puskámat a szállítóbilincsekből, és ellenőriztem hogy mindkét cső töltve van-e. Aztán a sisakkijelzőm augmentált környezeti képén utánanéztem a többieknek. Ami a szórásképet illeti, az irányzók kiváló munkát végeztek, mindannyian egy háromszáz méteres körön belül landoltunk. Ez nagyon jó szórás, ha tekintetbe vesszük, hogy kétszázötven kilométerről lőttek, ám a kitűzött célt teljesen elvétették. Ahogy letrappoltam a domboldalon, hogy csatlakozzam az osztagparancsnokomhoz, láttam a fölénk tornyosuló légkörcserélőt nem egészen tíz kilométerre, tőlünk jobbra, alig két kilométerre pedig egy csoport furán organikus nyurga épületcsoportot. Ahelyett, hogy beszivárogtunk volna egy, a nyurgák által beépített területre, pont a közepébe érkeztünk, és hacsak a helyiek nem alszanak vagy halottak, a fogadóbizottság mindjárt itt lesz a nyakunkon. Az egyetlen jó hír eddig, hogy mindannyian épségben leértünk. Volt már pár olyan bevetésem, amikor valakinek nem nyílt ki az ejtőernyője; a magaspályás ugrás után a kapszulából ilyenkor nem marad más, mint egy háromméteres becsapódási kráter, az alján a roncsok, elkeveredve a szerves maradványokkal. Legtöbbször még a dögcédulát sem tudjuk összeszedni.

Mindannyian a hadnagy köré gyűltünk. A közelben nem volt semmilyen fedezék, nagyon kiszolgáltatottnak éreztem magunkat a nyurga épületek ilyen nyilvánvaló közelségében. Két kilométerre voltak, de a huszonöt méter magas lények elég hosszúakat lépnek, és láttunk már nyurgákat egy kilométert megtenni három perc alatt, és akkor még nem is siettek különösebben. Szerencsére a hadnagy osztotta a nézeteimet.

– Úgy állunk itt, mint a kivilágított hirdetőoszlopok – jelentette ki, amikor összegyűltünk körülötte. – Tűnjünk el erről a lejtőről, aztán találjuk ki, hogy lehetne a szart visszalapátolni a lóba.

– Van egy keskeny völgy tíz óránál, a domb aljában – mondta Lavoie tizedes. – Ott el tudnánk tűnni a szemük elől.

– Egynek jó lesz. Toljuk el a biciklit, emberek. Szétszórt alakzat százméteres távközökkel.

————

Még ötszáz métert sem tettünk meg lefelé a sziklás lejtőn, amikor mozgásra lettünk figyelmesek a nyurga épületek aszimmetrikus, rácsos tornyainak irányából. Pár másodperccel később három nyurga jól kivehető körvonalait pillantottuk meg, ahogy hosszú, kimért léptekkel ballagtak a leszállóhelyünk felé. Soha nem láttunk még nyurgát sietni, de ha egyszer elindulnak utánad, soha nem rázod le őket, hacsak nincs valamilyen járműved.

– Három vendég négy óránál, az irányuk egy-tíz – jelentette Humphrey őrmester a maga szenvtelen kanadai akcentusával. Persze mindannyiunk taktikai kijelzőjén felbukkantak az ellenséges lényeket jelző ikonok, mihelyst az egyikünk kiszúrta a nyurgákat, de a kiképzésen belénk ivódott dolgok nehezen kopnak ki. Az örökké segítőkész taktikai számítógépem elemezte a mozgásirány- és a sebességadatokat, és elárulta, hogy éppen csak el tudjuk érni azt a hasadékot, mielőtt a fogadóbizottság megérkezik a domboldalra.

– Futólépés! – adta aki a parancsot a hadnagy, feleslegesen. Úgy rohantunk lefelé a dombon, ahogy ötvenkilós menetfelszerelésünk és fegyverzetünk engedte.

– Álcázást bekapcsolni! Amint elérjük a szurdokot, szétszóródni, és mindenki húzza meg magát!

Páncéljainkat egy vadonatúj polikromatikus álcázórendszerrel szerelték fel. Ez egy csomó apró elektro-optikai vetítő, amelyeket arra terveztek, hogy segítségükkel bármilyen környezetbe beleolvadhassunk. Láthatatlanná éppen nem tesz bennünket, de meglehetősen jó hatásfokkal dolgozik – igen közel kell kerülnöd egy bekapcsolt álcázóval felszerelt katonához ahhoz, hogy észrevedd. Nem tudjuk, hogy a nyurgák úgy látnak-e, mint az emberek, vagy hogy „látnak”-e egyáltalán, de azon kevés alkalommal, amikor nyurgák közelébe keveredett katonák bekapcsolták a bogárgöncük egyéni álcázását, azok nem öltek meg senkit. A vetítőrendszer a páncélunk akkumulátorával működött, ezért aztán a szabályzat szerint csak végveszélyben volt szabad használni. Véleményem szerint ez a mostani lekvár, amelybe pottyantunk, kimerítette a végveszély fogalmát.

A szurdok olyan volt, mint egy vádi a sivatagban. Húsz méter széles, a fenekét simára koptatták az időszakos vízfolyások. A völgyfal meredek volt és sziklás, legalább három méter mély és szinte függőleges. Lesegítettük egymást a szurdok aljára. Oldalait különböző méretű kövek és sziklák szegélyezték, de bennem azért felötlött, hogy a hely nagyon könnyen egy csapdává válhat, ha a nyurgák rájönnek, hogy hová tűntünk, mert innen lehetetlen gyorsan kijutni. A szurdok fenekén a szenzoraim már nem tudták pontosan követni a nyurgákat, de mire szétszóródtunk és fedezékbe húzódtunk, már olyan közel voltak, hogy nem volt szükség milliméteres hullámhosszú radarra, hogy tudjam, itt vannak a nyakunkon.

Száz méterre mögöttünk hatalmas, szürke tömeg tűnt fel a hasadék peremén. Alig mertem elfordítani a fejem, hogy lássam, a nyurga egy pillanatra megáll a peremen, aztán egyetlen hatalmas lendülettel átlépi. Mint mindig, amikor az ember háromszáz méternél közelebb kerül egy nyurgához, érezni lehetett, ahogy a föld rengett lassú lépteik alatt. Senkinek sem sikerült még egy egész nyurga testet a levegőbe emelni és felvinni az űrhajóra, hogy ott megvizsgálják, de csaták után szedtünk már össze belőlük mindenféle dirib-darabokat, és a tudósaink ezek alapján az átlagos méretű nyurgát közel ezertonnásra becsülték.

Ahogy a nyurga eltűnt a szemünk elől és felsétált a domboldalon heverő kapszuláink maradványaihoz, egy második bukkant fel a peremen. Ez még közelebb volt, mint az első, alig több mint hetven méterre tőlünk, és nem követte társát a szurdok túloldalára. Ehelyett megállt, és úgy fordította a fejét, hogy belásson a szurdok mélyére. A nyurgáknak nincsenek látható szemeik a hatalmas koponyájukon, de szinte éreztem a pillantását magamon, ahogy szemügyre vette a felszín eme bemélyedését. Aztán jobbra fordult, és megindult arrafelé, ahol mi próbáltunk eggyé válni a tereppel.

– Senki ne kezdjen el lövöldözni! – figyelmeztette az osztagot a hadnagy halkan az osztagcsatornán. – Ha lejön a szurdokba, levarrjuk. Ha továbbmegy, ülünk a seggünkön. Tüzelni tilos.

Figyeltem, ahogy a nyurga felénk imbolyog, hatalmas feje lassan pásztázott jobbra-balra. Hiába látom őket közelről már évek óta, még mindig elképesztően idegennek és felkavarónak tűnnek. Az űrgyalogság néhány katonája szerint fogatlan szájukkal és a pajzsszerű kinövéssel a koponyájuk hátsó részén a nyurgák úgy néznek ki, mint a történelem előtti dinoszauruszok továbbfejlesztett változatai.

Mostanra a nyurga olyan közel ért hozzám, hogy az ő vörös ikonja átfedte az én kékemet a taktikai kijelzőmön. Háromujjú lábai nyomán a rezgéstől kövek mozdultak el, s homok kezdett el peregni a szurdok szemközti falán. Ha a nyurga most fedez bennünket, és úgy dönt, hogy széttapossa a csapatot, nem sok időnk maradna, hogy előrántsuk a fegyvereinket. Az idő előtt kilőtt lövedékek és rakéták viszont idecsalhatják a többi nyurgát. Hazárdjáték ez, de még mindig jobbak az esélyeink, ha meg se moccanunk és igyekszünk kőnek látszani az utolsó lehetséges pillanatig.

A nyurga elimbolygott mellettünk, és folytatta az útját a szurdok mellett. Majd ötvenméterre tőlünk átlépett a nyiladékon, és elindult a dombon felfelé. A talaj rezgéseiből éreztem, ahogy halad felfelé a domboldalon. Ha van valami jó abban, hogy az ellenségeid huszonöt méter magasak, akkor az az, hogy nem tudnak észrevétlenül odalopakodni mögéd, hogy meglepjenek.

– Mozgás. Lefelé a szurdokban, futólépés!

Felkaptuk a cuccunkat, és elkezdtünk futni, elfelé a helytől, ahol földet értünk, és amely mostanra helyi nyurga látványosság lett. Felfedezték az érkezésünket, ami a legrosszabb kezdése egy felderítő küldetésnek, de még mind életben vagyunk, ami viszont messze nem a legrosszabb eredmény. Minden kilométerrel, amellyel távolabb kerülünk a kapszulamaradványoktól, növeljük az esélyünket az életben maradásra.

– Tudjátok, ez a szar sokkal könnyebb lenne, ha hoztunk volna valamilyen járgányt a bevetésre – lihegte Keller őrmester, ahogy teljes menetfelszerelésben trappoltunk lefelé a szurdokban. Senki sem vitatkozott vele.

————

A szurdok egy sziklás lapályra vezetett, három kilométerre a domboldaltól. Mivel rendesen eltávolodtunk már a földet érésünk helyétől, Humphrey őrmester megkockáztatott néhány pásztázást a keskenysávú radarral, hogy nyurgákat találjon a környéken. Fél tucat vörös ikon bukkant fel a kijelzőinken, mind a domboldalon gyülekeztek. A legközelebbi a szurdok és a kapszulák közötti területen bóklászott, két és fél kilométerre tőlünk. Egyelőre rendben voltunk, de ha a nyurgák rájönnek, merrefelé hagytuk el a terepet, elég gyorsan a nyomunkban lesznek.

– Hát erre majdnem rábasztunk – állapította meg a hadnagy. – Már jó ideje nem voltam ilyen közel hozzájuk.

– Elég szar helyen vagyunk, hadnagy – tettem hozzá. – Túl közel van az a légkörcserélő. Nem tudunk eltűnni az időjárásban.

A nyurga terraformáló torony környéke jellegtelen volt, és mindenféle növényzettől mentes. A nyurgáknak megvan a maguk gyorsan fejlődő flórája, de semmit nem engednek a légkörcserélőik közelébe. A nyurga világok mindig esősek és ködösek, de minden légkörcserélő környékén kristálytiszta az idő, akárcsak egy hurrikán szemében.

– Irány a viharhatár, emberek, onnan pedig tovább, északnak – adta ki a parancsot a hadnagy. Észak-északnyugat, nagyjából tíz kilométer. Ha csipkedjük magunkat, másfél óra múlva ott lehetünk a lecsóban.

————

Laza alakzatban haladtunk, száz méter választott el minden katonát az utána jövőtől, hogy egy akna vagy egy szerencsés nyurga ne tudja egyetlen csapással elintézni az egész osztagot. Eddig még nem kellett harcolnunk, csak egy csomót futottunk meg bujkáltunk, de ez a megszokott egy átlagos felderítő bevetésen: a tömény rettegés rövid szakaszai választják el a hosszú és fárasztó meneteket. Bármelyik bevetés, amelyikről visszavisszük a teljes lőszerkiszabatot, sikeresnek számít, mert azt jelenti, hogy nem vettek észre.

————

Gond nélkül eljutottunk a viharzónába. Úgy tűnt, hogy a távoli domboldalon gyülekező nyurgák nem keresgélik az üres kapszulák utasait, ami teljesen megfelelt a céljainknak. Fordított esetben, ha az űrgyalogság egy katonája futott volna bele egy üres nyurga szállítóeszközbe az egyik gyarmatbolygónkon, a szikla összes fegyverese sűrűfésűvel kutatná át a vidéket a beszivárgók után. De a nyurgák nem úgy gondolkodnak, mint mi. Amikor elfoglalnak egy gyarmatot, dobnak ugyan ideggáz-tartályokat a településekre, de az egyénekkel vagy kis csoportokkal nemigen törődnek. Mintha kis számban jelentéktelenek lennénk a számukra, mint amikor mi füstölünk ki egy-egy rossz helyen lévő hangyabolyt: mi sem vadásszuk le egyesével az elkóborolt hangyákat.

Amikor elértük a ködöt és az esőt, megálltunk egy rövid pihenőre, én pedig kihasználtam az időt, hogy titkosított adatcsomagok kilövésével jelentsem állapotunkat a flottának: beszámoltam a nyurgacsapatról, amelyikkel összefutottunk, és célkoordinátákat küldtem a légkörcserélőhöz és a közeli épületcsoporthoz.

– Rendben emberek. Ha a flottának nincs ellenvetése, haladunk tovább a küldetéssel – mondta Graff hadnagy. Sok rendfokozattal áll felettem, és a felszínen ő az osztag parancsnoka, de azon a pár bevetésen, amelyen együtt voltunk, meglehetősen támaszkodott a véleményemre a teljes taktikai szituációt illetően. Graff hadnagy fiatal tiszt létére szokatlanul értelmes katona volt.

– A flotta azt mondja, haladjunk – feleltem. – Azt a sok fasza lőszert nem pocsékoljuk el egy sima felszíni kirándulásra. Menjünk és keressünk valamit, amit érdemes lebombázni.

Egy küldetés megszakítása fájdalmasan drága mulatság. A Linebacker-cirkálóknak így is rést kell nyitniuk az aknamezőn, méghozzá vagy száz, piszok drága ballisztikus elfogórakétával, hogy a deszantgépek lejöhessenek felszedni bennünket, de a flotta többi része nem lövi el a még drágább nukleáris tölteteit pontos célkoordináták nélkül. A cirkálók rakétatárát csak a mi felszedésünk kedvéért ürítenék ki. Ezért aztán a flotta nem szokott megszakítani beszivárgó-pusztító küldetést, hacsak a felderítő osztag java nem pusztult már el, a túlélőkből meg nem ömlik a vér.

– Csodálatos – állapította meg a hadnagy. – Még öt percük van szusszanni és inni egyet, aztán megyünk várost nézni.

————

Új bogárgönceikben nevetségesen könnyű kikerülni az ellenséget. Az igazi agymunkát a taktikai számítógépeink végzik. A szenzorok letapogatják a terepet, a számítógépek pedig megbecsülik az ellenséges mozgásirányokat, és kirajzolják a legbiztonságosabb, legkevésbé észrevehető útvonalat. Átszivárogtunk az egyre növekvő települések között, miközben közeledtünk a bolygó új, nyurga fővárosa felé. A számítógépem megjelölt minden egyes nyurgát, amelyet a szenzoraim kiszúrtak, és megbecsülte a többi sok ezer lehetséges helyét a településeken. Csak öt katona voltunk, az egyedüli emberi lények az egész bolygón, és úgy lopakodtunk keresztül ezen a kertvároson, mint a mesebeli kisfiú a sárkány palotáján, miután felmászott az égig érő paszulyra. Persze mi nem kincseket kerestünk, hanem célpontokat, hogy a hadihajóink rommá lőjék a sárkány kastélyát pár tucat atom robbanófejjel.

Mielőtt bevonultam volna, semmi mást nem akartam jobban, mint kijutni az űrbe. Annyi romantikus történetet hallottam a határvidéki életről kinn a gyarmatokon, de egy bolygóközi háborúskodással töltött fél évtized után már eljutottam a következtetésre, hogy a legtöbb terraformált ingatlanunk aligha éri meg az erőfeszítéseket. Gyarmatbolygóink kétharmada olyan, mint New Wales: kopár, sziklás pusztaság, amely sok évtizednyi ínszakasztó munka után kezd úgy kinézni, mint a legterméketlenebb földdarab odahaza, a túlterhelt Földön. Az értelmetlenség csúcsa pedig az, hogy mi nem azért jöttünk ide, hogy visszavegyük ezt a bolygót a nyurgáktól, mert arra nem vagyunk képesek. Ehelyett lakhatatlanná tesszük a helyet mindkét faj számára, mert azzal, hogy megmutatjuk nekik, inkább készek vagyunk mindenestül leírni a bolygót, minthogy meghagyjuk nekik, talán eltántorítja őket attól, hogy rámozduljanak a megmaradt gyarmatainkra. Ez egy kétségbeesett, őrült és tipikusan emberi stratégia, de ebben a pillanatban ez az egyetlen lehetőségünk, már azon kívül, hogy megfogjuk a bokánkat. Találkoztunk az első versenytársainkkal az erőforrásokért folytatott csillagközi küzdelemben, és olyan könnyedén söpörnek el bennünket, hogy még csak meg sem izzadnak bele.

————

A nyurga főváros nyolcvan kilométerre volt a műveleti zóna peremétől. Egy kanyargós völgy mélyére építették, természetes és meredek gránitfalak közé. Megmásztunk egy magas dombot, hogy jól ráláthassunk a településre, a számítógépem pedig már meg is határozta az optimális robbantási magasságot és robbanófejméretet a nukleáris csapáshoz, amellyel a leghatékonyabban le lehet söpörni a helyet.

– Egyre okosabbak lesznek, a fene egye meg – állapította meg a hadnagy. – Úgy értem, meg lehet nézni ezt a várost. Körös-körül gránit, olyan, mint egy kibaszott lövészárok.

– Igen, én is észrevettem. Telibe kell találnunk a völgyet, különben a lökéshullám elmegy a fejük felett. Kifejezetten ügyes.

– Hát, mégiscsak űrjáró faj – jegyezte meg Humphrey őrmester. – Buta népek nem tudnak űrhajókat építeni.

A nyurga városok leginkább víz alatti korallszirtekre hasonlítanak. Nem építenek szép sorokban álló, önálló házakat, mint mi. Épületeik sokkal inkább „összenőttnek” tűnnek, olyanok, mint egy csomó összekapcsolódott tengeri csillag. Bizonyos szempontból rosszul éreztem magam, amiért megmutatom a flottának, hogyan tudja megsemmisíteni ezt a telepet, de aztán eszembe jutott az eligazítás, és hogy tizenkétezer telepest és egy teljesen feltöltött űrgyalogsági századot vesztettünk, amikor jöttek a nyurgák, és a saját fennhatóságuk alá vonták a helyet.

– Az összes célpont megjelölve – jelentettem az osztagnak. – Keressünk egy helyet, ahol kibekkelhetjük a robbanást, aztán kezdődhet a műsor.
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